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Начало истории шотландской колонизации Но-
вого Света обычно определяют 1621 годом и связы-
вают с именем сэра Уильяма Александера из Мен-
стри – шотландского поэта, политика и придворно-
го, пользовавшегося покровительством короля 
Джеймса I Стюарта [19]. С 1603 г. постоянно нахо-
дясь при английском дворе, Уильям Александер был 
хорошо осведомлен о поселениях англичан в Вир-
гинии и Новой Англии, а также о значении Ньюфа-
ундленда для развития английского рыболовства. 
Говоря о начале своей колониальной деятельности 
на благо Шотландии, он замечал: "Я загорелся идеей 
колонизации и стремился участвовать в чем-либо 
подобном…" [4, p. 32]. Характеризуя честолюбие и 
амбициозность Уильяма Александера, современник 
– шотландский писатель Томас Эркхарт (1611 – 
1660), писал о нем как о человеке, который "родился 
поэтом, но стремился стать королем" [20, p. 266]. В 
беседах с Джеймсом I и уже имевшими колониза-
торский опыт предпринимателями Новой Англии 
королевский фаворит обращал их внимание на то, 
что "…до сих пор мои соотечественники не были 
задействованы в подобных предприятиях, и что по-
добно тому, как уже есть Новая Франция, Новая Ис-
пания и Новая Англия, они могли бы иметь и Новую 
Шотландию" [4, p. 32].  

Джеймс I "с готовностью" поддержал "инициа-
тиву …уважаемого сэра Уильяма Александера, ко-
торый имеет намерение основать колонию на зем-
лях, расположенных между нашими колониями Но-
вая Англия и Ньюфаундлендом". Доводя свое реше-
ние до сведения лордов Тайного совета Шотландии, 
британский король указывал, что таким образом 
появилась возможность "пользуясь случаем, оказать 
благо нашему древнему королевству" [13].  

10 сентября 1621 г. на имя сэра Уильяма Алек-
сандера британским монархом был подписан патент, 
дающий ему право владеть и управлять обширной 
территорией в Северной Америке, включавшей не-

заселенные земли "между колониями Новая Англия 
и Ньюфаундленд" [6]. В стремлении выразить пат-
риотические чувства, с согласия короля, Уильям 
Александер назвал свои заокеанские владения Но-
вой Шотландией (в документах и трактатах совре-
менников чаще использовалось латинское наимено-
вание Nova Scotia из названия оригинала королев-
ского патента). Особую значимость предстоящему 
колонизационному проекту придавало то обстоя-
тельство, что Новая Шотландия должна была стать 
не британской, но непосредственно шотландской 
колонией, которая будет управляться шотландцем 
сэром Уильямом Александером от имени короля 
Шотландии. 

В 1622 – 1623 гг. Александеру удалось дважды 
снарядить и отправить корабли к берегам Новой 
Шотландии. Однако эти первые попытки создать 
жизнеспособное поселение закончились неудачей. 
Основными причинами стали нехватка людей и ма-
териальных ресурсов. В итоге, внушительная сумма 
в 6000 ф. ст., потраченная Уильямом Александером 
из своих личных средств для снаряжения и отправки 
двух экспедиций в Америку, значительно поубавила 
его состояние, не оставив надежды на получение 
дивидендов.  

Тем не менее предприимчивый шотландец не 
отчаивался. Больше всего его беспокоило отсутст-
вие интереса со стороны соотечественников к пред-
ложениям переселяться в Новый Свет для обретения 
там недостающего им на родине благополучия. Уже 
в ходе подготовки первой экспедиции в 1622 г. ста-
ло очевидным, что шотландцы не только не прояв-
ляли энтузиазм и желание следовать в неизведанные 
земли, но и вообще демонстрировали недоверие и 
скептицизм в отношении поступавших предложений 
со стороны организаторов североамериканской ко-
лонии. Уроженцы Шотландии отдавали явное пред-
почтение европейскому направлению эмиграции, и 
к XVII веку, ставшему уже традиционным, наемни-
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честву в армиях Польши, Швеции, Дании, Нидер-
ландов и России [2, c. 106 – 108; 5, p. 15 – 24; 15]. 

Несмотря на свою востребованность и занятость 
при дворе, Уильям Александер взялся за перо, что-
бы преодолеть проявившуюся в шотландском обще-
стве атмосферу недоверия к колонизации заокеан-
ских земель. Владелец Новой Шотландии рассчиты-
вал на то, что, если его соотечественники узнают 
больше о новой земле, у него не будет трудностей в 
ходе очередной вербовки колонистов и материаль-
ном обеспечении проекта [4, p. 41].  

Трактат ‘Encouragement to colonies’ ("В под-
держку колоний" – Н. Л.), опубликованный лондон-
ским издателем Уильямом Стэнсби в 1624 г., пред-
ставляет собой один из немногих образцов нового 
для Британии первой четверти XVII в. литературно-
го жанра – трактатов, пропагандирующих преиму-
щества всех видов участия в колониальных проек-
тах.  

Зарубежные историки, обращавшиеся к харак-
теристике трактата Александера, как правило, не-
многословны. Встречаются позитивные оценки – 
"ценный источник ранней канадской истории" [7,  
p. 15], "вполне научный исторический труд о коло-
низации Новой Шотландии" [19, p. 48], "политиче-
ский памфлет, рекламирующий необходимость ко-
лонизации" [10, p. 12]. Есть и совершенно противо-
положная точка зрения, демонстрируемая англий-
ским историком XVIII века Джоном Олдмиксоном, 
иронизировавшем по поводу того, что "земля, одна 
из самых скудных, которую когда-либо заселяли 
варвары, описывалась как райское место", и сарка-
стично восклицавшем: "На что только не шли вла-
дельцы (колоний. – Н. Л.), чтобы привлечь людей в 
Америку!" [17, p. 30, 31]. В отечественной же исто-
риографии данный трактат до сих пор не был пред-
метом исследования ни в области шотландской ис-
тории, ни в трудах, посвященных ранней истории 
Америки и Канады. Вместе с тем есть все основания 
оценить труд шотландского придворного, ступив-
шего на непростой путь колонизаторства, как важ-
ный исторический источник по истории шотланд-
ской колонизации Нового Света и ранней истории 
Канады.  

47-страничный трактат посвящался наследному 
принцу Чарльзу и содержал не просто горячие при-
зывы поддержать проект начинающего предприни-
мателя, но также акцентировал внимание читателя 
на факторах, способных вызвать заинтересованность 
шотландского народа в новой, имеющей государст-
венное значение, деятельности. В посвящении 
принцу Александер декларирует, что на основании 
бесед и обсуждений с теми, кто имел опыт в созда-
нии заморских колоний, он стремится сделать до-
ступным знание, которое может оказаться полезным 
для тех, кто готов встать на путь колонизаторства. 
Этот, в общем-то, небольшой памфлет демонстри-
рует блестящую образованность и эрудицию автора. 
На первой же странице, заявляя, что "… земной мир 
в начале своего существования заселялся именно 
посредством колонизации" [4, p. 1], Александер дает 
обзор колониальной истории мира, привлекая биб-

лейские сюжеты, совершая краткий экскурс в исто-
рическое прошлое античных цивилизаций, не забыв 
отдать должное заслугам современных ему европей-
ских государств – Испании, Франции, Англии, осо-
бо отметив, что открытие Америки было Божест-
венным провидением для Британии. Он восхваляет 
короля Джеймса I за то, что тот посредством коло-
низации сумел подавить мятежи и восстановить 
спокойствие в Ирландии, не допустив тем самым, 
чтобы "Ирландия подтачивала интересы Англии по-
добно тому, как Нидерланды смогли ослабить Ис-
панию" [4, p. 4]. Автор эмоционально рассуждает об 
успехах, проявившихся в связи с созданием поселе-
ний в Виргинии и Новой Англии.  

Одним из способов, используемых Александе-
ром для привлечения внимания потенциальных ко-
лонистов, стало включение в текст весьма колорит-
ного описания природных условий, флоры и фауны 
Новой Шотландии, составленное на основе отчета 
второй экспедиции. "Луга с цветущими лилиями, 
белыми и красными розами …, очень плодород-
ная почва …, разнообразие зерновых и бобовых 
культур…", а также имеющиеся в изобилии дичь и 
рыба – все это сулило перспективы благополучной и 
счастливой жизни [4, p. 35, 36]. Александеру удалось 
мастерски усилить эффект этого, созданного им по-
истине райского образа, представив его на безрадо-
стном фоне экономических и социальных проблем 
шотландской действительности, решение которых 
непосредственным образом связывалось с началом и 
развитием колонизации новых земель в Америке.  

Характерно, что автор-шотландец неоднократно 
апеллирует к национальным чувствам своих сооте-
чественников. Он заявляет: "Когда я стал задумы-
ваться о создании колонии, то не мог не обратить 
внимания на то, что мои соотечественники как ни-
кто другой подходят для этой деятельности, ведь 
они отличаются смелостью, презирая опасность, они 
способны вынести трудности" [4, p. 38]. Тут же, с 
немалой долей сожаления, следуют рассуждения о 
типичных для Шотландии явлениях – перенаселен-
ности шотландского общества и связанного с этим 
феноменом шотландского наемничества. "Шотлан-
дия, из-за ее густонаселенности, вынуждена осво-
бождать себя (подобно пчелиному улью), ежегодно 
отсылая рой своих уроженцев на военную службу в 
Польшу, они проявляют себя и в войнах против Рос-
сии, Турции или Швеции. Кто-то в поисках удачи 
отправляются во Францию, с которой существует 
длительный союз … Немало шотландцев прини-
мают и Нидерланды…". Александер видит в этом 
прежде всего порочную практику, замечая, что мно-
гие солдаты фортуны "погибают, либо, закрепив-
шись на чужбине, подвергаются действию местных 
законов, направленных против чужеземцев…" В ка-
честве достойной альтернативы сложившейся си-
туации он предлагает заселение и освоение свобод-
ных земель в Америке, где "… новая колония смог-
ла бы открыть для эмигрантов новые возможно-
сти…" [4, p. 38, 39].  

Автор трактата не ограничивался призывами к 
солдатам фортуны. Он обращался к торговцам, ры-
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боловам, охотникам, миссионерам и просто често-
любивым людям – "…каждый там будет иметь воз-
можность реализовать свои устремления". Шот-
ландцы побуждаются поселиться в новой стране, где 
"… плодородные почвы будут способствовать раз-
витию сельского хозяйства, а хорошим товаром мо-
гут стать тресковые рыбы и сельдь, обитающие в 
морях, лососевые из рек, пушнина и древесина из 
лесов, а также полезные ископаемые и многое дру-
гое из того, что пока неизвестно, но может быть об-
наружено после заселения новой территории…" [4, 
p. 43]. 

В соответствии с феодальными ценностями и 
представлениями о благополучии, Уильям Алексан-
дер отмечает, что в колонии "могут стремиться чес-
толюбивые люди, привлекаемые большими надеж-
дами пожать плоды победы. И если некто сумеет 
переправить туда 100 человек с полным снаряжени-
ем и провиантом, то он может получить много зем-
ли, где можно будет построить город и назвать его 
своим именем, такой человек может стать основате-
лем поместья, которое быстро начнет приносить до-
ход, и он сможет оставить достойных потомков для 
продолжения дела, которые станут почитать его как 
основателя их благородного титула, причем в боль-
шей степени, нежели остальных предков…" [4,  
p. 42]. 

Не оставив без внимания религиозный фактор, 
Александер отождествляет национальные интересы 
с христианскими, акцентирует пользу колонизации с 
точки зрения расширения возможностей служения 
Богу и распространение Евангелия среди язычни-
ков: "Христиане обретут возможность для миссио-
нерской деятельности. И там, где имя Бога до сих 
пор не было известно, могут появиться церкви…" 
[4, p. 44]. Вместе с тем Уильям Александер, воспи-
танный в протестантской вере и не без влияния гу-
манистических идеалов, не считал возможным ис-
пользовать сформировавшееся в христианском мире 
представление о необходимости распространения 
слова Божьего среди варваров в качестве обоснова-
ния для захвата территорий язычников. Если испан-
ские конкистадоры требовали от аборигенов Южной 
Америки безоговорочного подчинения испанскому 
правителю на основании того, что заселяемая ими 
территория была пожалована ему Папой Римским 
[21, p. 28], то для протестанта Александера подоб-
ное подтверждение его прав на колониальные земли 
не было необходимым. Он предпочитал развивать 
мысль о том, что в Новой Шотландии миссионеры 
имеют возможность без насилия осуществлять свою 
благородную миссию, поскольку "здесь колонисты 
могли обосноваться мирно, не лишая при этом права 
собственности других … земля еще или свободна 
от жителей, или заселена людьми которых интере-
сует, в первую очередь, охота, а не возделывание 
почвы…" [4, p. 37]. 

Обращаясь к патриотическим чувствам соотече-
ственников, Уильям Александер в очередной раз 
рассуждает о пользе освоения новых земель, теперь 
уже с точки зрения государственных интересов 
"древнего шотландского королевства". Отмечая, что 

экспорт шотландских товаров в североамериканские 
колонии сможет принести не меньшие, если не 
большие, выгоды, нежели пока еще малоэффектив-
ная торговля с Европой, автор особенно отмечает 
плюсы использования колониальных товаров для 
расширения возможностей ведения внешней тор-
говли: "Немало пользы для шотландской экономики 
может принести торговля рыбой, мехом, древесиной 
и металлами, которая пока что не была характерна 
для внешней торговли Шотландии". Расширение то-
варного ассортимента также позволило бы, по мне-
нию Александера, установить выгодные для Шот-
ландии таможенные пошлины, что, в свою очередь, 
смогло бы "обогащать это древнее королевство, ко-
торое, по сравнению с другими, лишилось собст-
венного королевского двора и связанного с этим ис-
точника поставки разного рода товаров" [4, p. 39]. 

В заключении Уильям Александер указывает на 
то, что сам король поддерживает колонизаторскую 
деятельность, считая ее "работой на благо королев-
ства". Сам же автор патетично оценивает свой про-
ект Nova Scotia не иначе как "вклад в мою нацию, 
которой я желаю процветания". При этом он откры-
то признает, насколько непростым является путь, на 
который он стал. Как истинный поэт, Александер 
восклицает: "Только Богу под силу создавать вели-
кие вещи простыми средствами", но "ни один чело-
век не в состоянии проделать такую работу в оди-
ночку …, и я рассчитываю на то, что будет под-
держка со стороны общественного мнения … и не 
сомневаюсь, что многие будут стремиться вклю-
читься в эту благородную деятельность" [4, p. 46, 
47].  

Безусловно, дополнительную ценность сочине-
нию Александера, как историческому источнику, 
придает включенная в текст карта его владений в 
Новой Шотландии. (По мнению шотландского исто-
рика Томаса Макгрэйла, карта Александера была 
составлена на основе изданной еще в 1612 г. в Па-
риже карты Новой Франции Mарка Лескарбота [15, 
p. 87; 12]). По-видимому, для того, чтобы умень-
шить страх перед неизведанной землей, который 
вполне обоснованно испытывали простые шотланд-
цы, Александер снабдил ее знакомыми шотланд-
скими топонимами. Хотя не стоит отрицать и воз-
можность того, что им также двигали патриотиче-
ские чувства, не говоря уже об определенной доле 
тщеславия. Так или иначе, но таким способом в оче-
редной раз подчеркивался статус Nova Scotia как 
непосредственно шотландской колонии, управляе-
мой генерал-лейтенантом Александером от имени 
шотландской короны. Согласно этой карте, террито-
рия делилась на две части – Каледонию (нынешняя 
Новая Шотландия) и Александрию – территорию к 
северу от бухты Фанди (Argals Bay), включая об-
ласть на южном побережье Ньюфаундленда. Река, 
отделявшая Новую Шотландию от Новой Англии и 
названная французами Сен Круа, именовалась здесь 
Твидом. Еще одна река – известная ранее как Сент 
Джон, показана как Клайд. Имелся на карте и залив 
с шотландским названием Форт, располагавшийся 
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близ восточного побережья Александрии [4; 9,  
p. 31].  

Следует признать, что в целом автор умело ис-
пользовал аргументы, способные на исходе первой 
четверти XVII столетия если и не вызвать горячий 
энтузиазм, то, по крайней мере, убедить читателей в 
достоинствах новых колонизационных предприятий. 
Связывая национальные интересы с моральными и 
христианскими ценностями, Александер, таким об-
разом, пытался убедить соотечественников в том, 
что, став колонистами, они способны, действуя на 
благо своей родины, одновременно обрести достой-
ным способом благополучие в земном мире и пер-
спективу Царствия Небесного. По сути, 
‘Encouragement to colonies’ показывает сложивший-
ся в первой четверти XVII века взгляд на Америку 
как на такое место, где шотландцы и их потомки 
смогли бы создать свой Новый Иерусалим без рели-
гиозной борьбы, политической и экономической не-
стабильности и англо-шотландского соперничества.  

Вместе с тем нельзя не отметить идеалистиче-
ский и во многом интуитивный подход автора в по-
даче информации. ‘Encouragement…’ никак нельзя 
назвать справочником-руководством для колони-
стов, в частности, отсутствуют столь необходимые 
пионерам-переселенцам какие-либо практические 
рекомендации для устройства на новом месте. При 
этом вряд ли можно утверждать, что используемый 
Александером подход в подаче информации харак-
терен и для других авторов, одновременно с ним из-
дававших подобные рекламные трактаты. Так, све-
дения, содержащиеся в "Описании Ньюфаундленда" 
Джона Мейсона, изданном в 1620 г. и предназна-
ченном для привлечения внимания англичан и шот-
ландцев к колонизации острова, вполне могли бы 
заинтересовать даже современного, искушенного 
профессиональной рекламой читателя. После об-
стоятельного описания климата в разное время года, 
широких возможностей для земледелия, рыболовст-
ва, садоводства и охоты, автор четко обозначил че-
тыре причины, по которым будущим колонистам 
стоит предпочесть Ньюфаундленд более известной 
колонии Виргинии. Он же создал карту, которая 
считается первой картой Ньюфаундленда, состав-
ленной на основе реального исследования острова 
[3, c. 110]. Другой компаньон Александера – шот-
ландец Роберт Гордон из Лохинвара, в изданном в 
1625 г. "Поощрении намеревающихся стать пред-
принимателями в новой колонии Кейп Бретон, сей-
час именуемой Новый Гэллоуэй, в Америке", по-
священном сэру Уильяму Александеру и во многом 
повторяющем стиль ‘Encouragement…’, все же четко 
сформулировал конкретные условия и предложения 
для представителей разных сословий, решивших по-
кинуть родину и стать колонистами [14]. На фоне 
этих трактатов сочинение Александера воспринима-
ется в большей степени как эмоционально написан-
ная утопия. Но это вполне объяснимо. Джона Мей-
сона, который в должности губернатора английской 
колонии Cuper's Cove шесть лет провел на Ньюфа-
ундленде и, самолично исследуя территорию, знал 
не понаслышке о климате, флоре и фауне острова, 

по сути, можно отнести к колонизаторам-практикам, 
тогда как Александер, сам не бывавший в Новой 
Шотландии, лишь теоретизировал, представляя свои 
заокеанские владения со слов других. Что касается 
Роберта Гордона, то вполне вероятно, что он, в сво-
ем более позднем сочинении, учел имеющийся в 
‘Encouragement to colonies’ недостаток информации.  

Эффект, ожидаемый Александером и его ком-
паньонами от публикации трактата в 1624 г., в бли-
жайшие годы заметно не проявился. Трудности пре-
одоления консерватизма общественного мнения 
усугублялись обострением англо-французского со-
перничества, результатом чего стала англо-
французская война 1627 – 1629 гг., одной из причин 
которой была амбициозная колониальная политика 
обоих государств [1, c. 132]. Сложившаяся между-
народная обстановка не способствовала популярно-
сти путешествий через Атлантику. Однако Алексан-
дер не собирался отказываться от реализации своих 
намерений в отношении Новой Шотландии и наде-
ялся на положительный результат. В 1625 г. трактат 
был переиздан небольшим тиражом, а карта Алек-
сандера включена в один из томов знаменитого со-
чинения собирателя географических сведений, пи-
савшего о морских путешествиях и открытиях анг-
личан, Сэмюэла Пёрчеса [18, p. 400]. В 1630 г. ‘En-
couragement to colonies’ был опубликован вновь под 
другим названием – ‘The Mapp and description of 
New-England; together with a discourse of plantation, 
and colonies’. Характерно, что содержание и сопро-
вождающая текст карта при этом совершенно не из-
менились. Единственным отличием от издания  
1624 г. было отсутствие посвящения принцу Чарль-
зу, которое теперь стало лишним, поскольку к этому 
времени Чарльз уже несколько лет являлся королем 
[11, p. 15, 16; 8, p. 10]. По-видимому, использовав 
название уже состоявшейся колонии Новая Англия, 
Александер рассчитывал на проявление большего 
интереса к своему сочинению.  

На фоне пока еще явно недостаточного внима-
ния со стороны историков к сочинению Уильяма 
Александера, значение его трактата для изучения 
процесса шотландской колонизации Америки и ран-
ней истории Канады трудно переоценить. В 
‘Encouragement to colonies’ содержится изложенная 
от первого лица история возникновения проекта 
Nova Scotia, и на сегодняшний день – это наиболее 
полный источник информации об организации и хо-
де первых экспедиций с территории Британских 
островов в Новую Шотландию. Кроме того, данный 
трактат относится к числу самых ранних публика-
ций о Канаде. В настоящее время, по оценкам спе-
циалистов, ‘Encouragement to colonies’ является цен-
ным экспонатом "американской" коллекции Нацио-
нальной библиотеки Шотландии, одним из немно-
гих образцов только зарождавшегося в XVII в. пуб-
лицистического жанра, предназначенного для 
популяризации эмиграции в Америку [10, p. 12]. 
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